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PUOJE1' DE LOI 
concernant la connaissance des langues Irnnçaise et 
néerlandaise par les avocats i, la Cour de cassation. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MADAME, Messtsuns. 1 

Aux termes de l'article 27 de la loi du 15 j uin 1935, j 
concernant l'emploi des h.1ngucs en matièro judi 
ciaire, la procédure est faite devant la Cour de cassa 
lion dans la langue clans laquelle la décision attaquée 
a été rédizée. 

"' L'article 45 de celle loi n'est, toutefois, pas appli- 
cable aux avocats ;1 ln Cou!' de cassation. - 

Le lexie légal ne vise. en effet, que les avoués, mol 
qui, dans le langage usuel aussi bien que dans la ter 
minologie juridique, désigne exclusivement. les offi 
ciers ministériels qui, devant les Cours d'appel et les 
tribunaux de prern ière instance, représentent les par 
ties. 
D'autre part, suivant les travaux préparatoires de la 

loi du 4 août 1832, organique de l'ordre judicinirc, le 
l ég-isla tci rr, en insl i Luan I les officiers ministériels 
chargés de postuler et de représenter les parties devant 
ln Cour lle cassation, n voulu en Inirc des a vocuts et. 
non des avoués (Pas. lR31-l832, p. 476, noh- 2. ('! 
p. 477, noie 1.) 

Les candidats auront ?, justifier des connaissance,; 
linguistiques 'requises, conformément. aux disposi 
lions de l'article 123, § 2, de la loi du 18 juin 1869 

\VE'l'S\rOOJlS'fEI, 
betreffende de bewijslevering van de kennis Yan .het 
Nederlamlsl'h of nm het ••ransch door de advocaten 

bij het Hof van Verbreking. 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

MEVROUW, MI.JNE HEEREN, 

Naar luid van artikel 27 der wet van 15 Juni 1935 
op het g-dmiik der talen in gerechtszaken wordt, voor 
het Hol' vau Verbreking, rie rechtspleging gevoerd in 
de taal waarin de bestreden beslissing werd gesteld. 

Artikel 45 nm die wel is evenwel niet toepasselijk 
op de advocaten hij het Hof van Verbreking. 

Inderdaad de wetstekst spreek! enkel van de pleit 
bezorgers. met welk woord in de g-ewone omgangs 
taal zoowel als in de g-crcchl,;taal, uitsluitend de 
ministericcle ambtenaren worden bedoeld clic .. voor 
de hoven van beroep en de rechtbankr-n van eersten 
aanleg, partijen vertegenwoordigen. 

Ann den anderen kant. hlijk.l uil de voorhcrci 
dendc werkzaamheden in verband mei de wet van 
4 Augustus 1832 tol inrichting van de rechterlijke 
orde, da î het in dG bedoeling van den wetgever lag, 
toen hij il<> ministerieele ambtenaren instelde die 
voor opdracht zonden hebben voor het Hol' van Ver 
breking op te treden en partijen Ic vcrtcrrenwoorrll- 
zen, dal zi ·1 advocaten en aeen pleithezorecrs zouden 1 ' . ' . 

1 zijn tPos. 1831-1832, hl. 476, notu 2, en bi. 477, 
1 r1<~la 1). 

Il est, clè$ lors, nécessaire de délormincr les condi- Hel is dientengevolge noodzakelijk nader te hepn- 
lions auxquelles doivent sat isfuirr-, au point de nie lcn aan welke voorwaarden de advocaten hij het Hof 
linguisfiquc, IP~ avocats ù Ia Cour de cassation. C'est Yan Verbreking op taalg-ehicd moelen voldoen. Dil is 
l'objet d u projel de loi que te Gouvernement a l'hon- het doel van hel ontwerp vim wel dal <le Regeerinp: 
neur de rn11mclt1·e .\ vos délibérations. Anx termes de de eer heeft U ter behandeling voor le leggen. Lui 
e<•. projet, une moitié du nombre des avocats à la Co11r dons dil ontwerp moel voortaan éénc helft van hel 
de cassation auront désormais i1 jusf if'ier de la con- g-etal der advocaten hij het Hof van Verbreking het 
naissance de la langue française, l'antre moitié, de la bewijs leveren van de kennis van het Nederlnndsch. 
connaissancn de la lanr-uc néerlandaise. fi est, en rlr andere helft van de kennis van het Frnnsch. Men 
effet, ~1 présumer que d'ici peu de temps, les pour- kan inderdaad aannemen rlnf het aantal in het. Neder 
vois introduits en langue néerlandaise atteindront la lnndsch ingestelde voorziening-en in verbreking eer 
moitié d11 nombre des recours. lang de helft zal bereiken van hrt i:rcfal der zaken 

waarvan de verhrck inrr wordt gcvordercl. 
De candidnlcn zullen het bewijs van rlc vereischtc 

taalkennis moeten leveren, overeenkomstig de bepa 
lingen van artikel 123, S 2, van de wet van 18 Juni 
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sur l'organisation judiciaire (art. 52 de la loi du 15 
juin l!:)35, sur l'emploi des langues (~n matière judi 
ciaire). 
Toutefois, par mesure transitolre., ilIeur i:;~raJà[L' 

application de l'article 80 de celle dernière loi. 

Le Ministre de la Justice, 
E. SOUDAN 

PROJET DE LOJ 

LEOPOLD III, Roi DES BELGES, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Solre. Ministre <le la Justice, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Notre ivlini~tre de ln Justice est chargé de présenter, 
en Notre Nom, aux Chambres législatives, le projet 
de' loi- dont la teneur suil : 

Article unique. 

.. Les dispositions suivantes sont ajoutées à l'article 
31 de la loi du 4 août 1832, organique de l'ordre judi 
claire, dont elles formeront les allnéasf à 9 : 

« Une moitié du nombre de ces of fi ci ers ministériels 
doit posséder la connaissance de la langue française, 
l'autre moitié, la connaissance de la laugue néerlan 
dáise. 

» Les candidats aux places d'avocat àIa Cour de cas 
satión justificùt (le la connaissance de l'une ou l'au 
tro de ces langues, con l'ormément aux dispositions de 
l'article 123, alinéa 2, de ln loi du 18 juil} 1869 sur 
l'organisation judioiairc (nrl.. 52 de la loi du 15 juin 
193'5, sûr l'emploi des langues en matière judiciaire). 

>> Les dispositions de l'article 60 de la loi tlu 15 juin 
1935 leur son I applicables. 

>> La menfion des connaissances l inguistiques, dont 
chaque avocat à la Cour de cassation a justifié, est 
portée sur le tableau dressé par application de l'ar 
ticle 4 de l'arrêté royal du 31 décembre 1836, conte 
nant ri.·fdement sur la discipline des avocats près la 
Cour de cassation. >> 

Donné à Bruxelles, le 10 mars 1936. 

l'AR LE Roi : 
L~ Mini.sire de la Justice, 

1869 op, de .rechterltjke Inrichtlng (~r~.)52 der wet 
van 15 Juni 1985 Óp hef gchruik dè1; falen in gerechts 
"zakèii): 

Bij wijze. van_pvèrgangsmaâtregcl zal echter arti 
kel 60 van laatstgè.noerrièfo wet op hen· toegepast 
worden. 

De ... /Winiste,· ·van, .Iustiiie, 
E. SOUDAN 

WETSONTWÊRP 

LEOPOLD Ill, Kol'!ING DER BELGEN, 
Aan allen, teqenuioorâiqen en toekomenâen, HEIL. 

Op de voordracht van Onzen Minister van J ustitie, 

W1J HEBBEN BESLOTl,N EN \Vu nr-:s1.u1TEI'- : 

Onzen Minister van Justitie wordt gelast, in Onzen 
Naam, bij de Wetgevende Kamers, het wetsontwerp 
aan te bieden waarvan de tekst volgt : 

Benig artikel. 

De volgende bepalingen worden, als alinea 6 tot 
alinea 9, toegevoegd aan artikel 31 der wet van 
4 Augustus 1882 tol inrichting van de rechterlijke 
orde: 

cc De helft van het getal van die min isterieele amble 
naren moet de Nederlandsche, de andere helft de 
Fransche taal kennen. 

►1 De candida ten tot de plaatsen van advocaat bij hel 
Hof van Verbreking leveren het bewijs van hun ken 
nis van een vanbeide talen, overeenkomstig de bepa 
lingen van artikel 123, tweede alinea, van de wel. 
van 18 Juni 1869 op de rechterlijke inrichting (art. 52 
der wet van 15 Juni 1935 op het gebruik der talen in 
gerechtszaken). 

n De bepal ingcn van artikel 60 der wet van 15 Juni 
1935 zijn op hen van toepassing. 

)) Van de taalkennis, waarvan ieder advocaat bij hel 
Hof van Verbreking heeft doen blijken, wordt mel 
ding gemaakt op de tabel opgemaakt bij toepassing 
'van artikel 4 van het Koninklijk besluit van 31 De 
cember 1836, tot regeling van de tucht voor de advo 
caten bijhet Hof van Verbreking. n 

Gegeven te Brussel. den ton Maart 1936. 

LËOPOLD 

VAN .:KoNINGSWEGE ; . 

ne Min,(sler van Justitie, 

E.· SOUD'A,N 


